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EMOIIIHO 3ABAPBJIEHI ETEMEHTH
BIICLKOBOI JIEKCUKH

Y ecmammi pozenasdaemovcs silicbkosa mepminonoeis sk 00’ ekm ninegicmuy-
H020 00CNI0NCEHHS, 4 came eMOYIlIHO 3a0apeneHa NeKCcUKa, 30Kpema BillCbKoguil
caene. Takoxc 6uceima0lOmMbCst NUMAHHS 8XHCUBAHOCIE Ma QOUIAbHOCMI QOCAI-
0XcY8aHOI HacMUHU GiliCbK0BOI NeKCUKU.

Karouosi caosa: emoyiiino 3a6apenena nekcuxa, ilicbk08a mepmiHon02is,
(DYHKUIOHYBAHHS NeKCUKU, BIlICbKOBULI CEHE.

B cmamve paccmampueaemcs 60€HHAA MePMUHON02UA KAK 00BeKm NUH-
26UCMUUYECK020 ucmedosaﬂuﬂ, a UMEHHO SMOUUOHANbHO OKPAUICHHAA NeKCUKA,
8 uacmHocmu 80eHHbll caere. Takoce oceeuiaromces 60npocoul nNpUmMeHaemocmu u
ue/lecoo6pa3ﬂocmu uccne()ye/waﬁ 4acmu 0eHHOU NeKCUKU.

Karouesote caosa: IOMOUUOHANBHO OKpAUWleHHAs NeKCUKA, 60€eHHAsA mepmu-
Hoaocus, (])ymcuuaﬂupoeaﬂue JNeKcUKu, BOCHHbLIL CAIeHe.

The article deals with military terminology as an object of linguistic research,
emotive lexis, in particular military slang. The article also highlights the issues of
applicability and appropriateness of military lexis that was studied.

Key words: emotive lexis, military terminology, lexicon functioning, military
slang.

®dinocodchka KOHIIETIIIIS HAIIOTO Yacy IMOCTYJIIOE aOCOIOTHUI TIPio-
puteT iH(opmalii Hag iHIIMMM CKIaTOBUMHU OYTT, i 1K HACIiAOK LIbOTO
SIBUILIA BXKUBAHHSI TEPMiHiB B Cy4aCHUX yMOBax OiJibllle HE € Mpeporatu-
Boo (haxiBLiB B Tilt uM iHIi# ramy3i. Ha nymky C. B. IpinboBa, “3poctaH-
HS Yucyia TePMiHiB pi3HUX HayK BUMEpPeIKae 3pOCTaHHS YKCIa 3arajlbHO-
BXXMBAHUX CJIiB MOBH, i TOMY B JaHWI1 Yac YKUCJIO TEPMiHiB OKpeMUX HayK
MEePEeBUIIYE YHCIIO 3araJlbHOBXUBaHUX ciB”. [TpupoaHo, 1110 1151 TEHAEH-
11is1 Ma€ CYTTEBUIA BIUIMB Ha JIIHTBICTUMHUI MPOCTip 3ac00iB MacoOBO1 iH-
dopwmarii. CroroaHi 6yab-sika ra3eTHa CTaTTS i HOBUHHA MporpaMa Mic-
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TUTH O€3J1i4 TepMiHiB i3 caMMX pi3HMX cdep: Bil MOJITUKU i BiliCBKOBOI
cripaBu 10 0iosorii Ta KocmeTostorii [1: 56].

BiiicbkoBa TepMiHOMOTIS Oe3mocepeHbO TOB’s3aHa 3 MOJITUYHUMU
npolecaMu OyIb-sIKOTO CyCITiJIbCTBA. Best icTopist nmoacTBa, B eBHil Mipi,
€ icTopist BoeH. B cyyacHUX yMOBax, KOJIM 3aC00M MacOBOI iH¢opmallii Mma-
FOTh IOCTYM A0 BUCBITJIEHHS Pi3HUX MOJITUYHUX TO/Iili, B TOMY YUCII i Biii-
CBHKOBMX KOH(ITIKTIB, BiliCbKOBA JIEKCHKA PETYISIPHO BUKOPMCTOBYETHCS
TOJTITUKAMMU, XXypHaJIiCTaMH, TUTUIOMAaTaMU, a TAKOXK 3BUYATHIMHU JTIOIb-
MU. [HIIMME citoBaMu, cpepa BXXMBaAHHS BiliCbKOBOI TEPMiHOJIOTil TaBHO
He 00MEXYETbCSI BUKOPUCTAHHSIM 11 BiiCbKOBUMU (paxiBLISIMU B X0/ pi3-
HUX BiliCbKOBHUX OTlepallili i TOBCAKIACHHOMY XKUTTi apMil.

IToTpamsioun B iHpopMalliiiHe cepeqoBUlle, TEPMiH TTepecTae PyHK-
LiOHYBATH TUILKU y By3bKOCIIEeLiaJIbHUX KOHTEeKCTax. lle HeMuHyue BIin-
Ba€ Ha TEPMIHOJIOTIYHY CYTh CIIelLiaJIbHOI OAMHULI I CIPUUYMHSIE TOSIBY
HOBUX 3aKOHOMipHOCTE (PYyHKIIOHYBaHHS TepMiHiB [2: 16].

Kpim TepmiHoOOril, B aHIIICHKY BilICHKOBY JIEKCUKY BKJIIOUAIOThCS
eMOIIiifHO 3a0apBJIeHi cJIoBa i BUpa3u. 3araJilbHOBXMBaHa YacTUHA €MO-
LiitHO 3a0apBJIEHOTO LIAPY aHTJIICHKOI BiiCHKOBOI JIEKCUKU CKJIAIAEThCS
31 CJIiB 1 CJIOBOCIIOJIyUY€Hb, SIKi BUKOPUCTOBYIOTHCS [IJIsl BUPAXKEHHSI TEeB-
HMX BiliCbKOBUMX MOHATb. Hanmpukian, njsi TaKoro NoHSTT, SIK “Ipocy-
BaTUCS”, € HACTYITHI eMOILIilifHO 3a0apBieHi cuHOHIMU: to dash; to drive; to
forge ahead; to pour; to push; to race; to roll; to spear-head; to steamroll; to
surge; to sweep; to thrust i iH. [3: 179].

JlexcnyHi oguMHMLI, 1110 TTO3HAYAIOTh MOHSTTS “HAHOCUTU yaap, His-
TH”, BAKOPUCTOBYIOTHCS METOHIMIUHO JUIST TTO3HAYEHHS CYMiXKHOI O3HAKH
IAHOTO TIOHSTTS, a caMe “IIpocyBaTHuCs 3 0osmu” (3a3BUYail 3 TIPUITMEH-
HUKaMM abo iHIIMMHU CJIOBaMH, 110 BKa3ylOTh HAIMpsMOK). Hampukiam,
to crush (forward); to fight one’s way forward; to hammer (southward); to
knife (ahead); to pound (forward); to slash (slice); to strike (west). Llle Kixb-
Ka TIpUKJIafiB MOAI0OHUX eJIeMEeHTIB 1Ii€i YaCTMHU eMOLIIHO 3a0apBiIeHOT
Jlekcuku: shoot-and-scoot missile “pakeTra Ha pyxoMiii ITyCKOBIiif yCTAHOB-
mi”; up-hill struggle “3aB3sTuii (Baxkkuii) 6ii1”; pin pricks “ymapum Ha KO-
poTKuii yac”; see-saw, ding-dong, tug of war “60i 3 mepeMiHHUM yCITiXoM”;
Doom’s Day weapon “tepmosinmepHa 30post”; cloak and dagger service “ce-
KpeTHa ciayx0a”; silent service “migBoguunii dpaor” [4: 96].

3HayHa YacTMHA TePMiHIB IOAIOHOTO POAYy Ma€ JiiTepaTypHe IOXO-
mkeHHs. OmHAK 3yCTpivaloThCsl YTBOPEHHSI, 110 BUHUKIIM B YCHOMY MOB-
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neHHi. [lepeBaxkHa KiJIbKICTh CJIiB i MOEOHAHb LILOTO 1IAPY BiliICHKOBOI
JIEKCUKM MAa€ MO3UTUBHE eMolliliHe 3a0apBieHHs. [Ipu yrBOpeHHI Takoi
JIGKCHMKHM BUKOPHCTOBYIOTHCSI IITMPOKOBXMBAHI CJTOBa, SIKi HE MalOTh Bill-
HOILIEHHSI 10 BOEHHOI TePMiHOJIOrI, 1 BUpa3u, 110 MOEIHYIOTh 3arajlbHO-
BioMi BiliCbKOBI TepMiHM. MajoBXMBaHii 4aCTUHI eMOLiiHO 3abapBiie-
HOTO LIapy aHIIiKCHhKOI BiliChKOBOI JIEKCUKU XapaKTepPHO HACTYITHE:

— CJIOBa i CJIOBOCHOIYYEHHS TOCHiAXKYBaHOI YACTUHU BiliCbKOBOI JIEK-
CHKM BUHUKAIOTh B OCHOBHOMY Cepell 0COOOBOTO CKJIALYy 30pOMHUX CHUJI
aHIJIOMOBHUX KpaiH i BXXMBAIOTHCS, SIK MPABUJIO, TiJIbKA B 30POMHUX CU-
JIax, Xoua Jiesika KiTbKiCTh OTMHUIIb MOXKE PO3IIUPUTH ChHepy CBOTO BXKU-
BaHHS;

— JICKCVKA BUHMKAE i BXXMBAETHCS SIK B IMMMCHMOBOMY, TaK i B YCHOMY
MoOBJIeHHi. OqHaK nepeBakHa KiIbKiCTh CJIiB i MOE€IHAHD i€l YaCTUHU BU-
HUKA€E B YCHOMY MOBJICHHI i TUIbKU (DiKCYETHCS B JIITEpATypi, 11O CIIPUSIE
X 3aKpiIJIEHHIO B MOBI;

— 111 YaCTMHA BKJIIOYAE JIEKCUKY Pi3HOMAHITHOTO €MOLiiiHOTro 3a0apB-
JICHHS;

— ToAi0HI c/loBa i MOEAHAHHS B Pi3HOMY CTYII€HI HE3pO3yMisi Iipu
BXXMBaHHI 1T03a 30poitHux cuii. OJHaK Ha BiIMiHY Bif JesIKMX KaTeTopiii
BiliCbKOBOI JIEKCUKM cepell HUX IepeBaXkaloTh JIEKCMKO-(pa3eonoriyHi
OIVIHUILI, SIKi He 3p0o3yMiti b0 MaJto 3po3yMiti Jj1s 0ciO, SIKi He TTOB’sI3aHi
3i crielniYyHUMU YMOBAaMU BiliCbKOBOI cripaBu, apMiiiT. a. [5: 61].

EmouiiiHo 3a0apBiieHy BiliCbKOBY JIEKCMKY MOXHAa MOMIIATU Ha JeK-
CHUKY JIITEpaTypHOTO MOXOXKEHHS 1 XapakTepy, pO3MOBHY JIEKCUKY i Biii-
CbKOBUI1 CJIEHT, SIKMi1 € cielIn(PiYHOI0 YACTMHOIO eMOLIiITHO 3a0apBIEHOTO
11apy aHIIiACHKOI BiliCbKOBOI JIEKCUKMU.

3 TOYKM 30py BXMBAHOCTI BiACHBKOBWII CJICHT MOXHA PO3MiIMNTH Ha
nBi yactuHuU. [lepira yacTrHa (MMOPiBHSIHO HEUMCIICHHA) BXXKUBAETHCS 10~
CHUTh IIMPOKO i BXOAUTH SIK CKJIAIOBUI €JIEMEHT B IIPOCTOPIUHY JIEKCH-
Ky aHIJIiICbKOI MOBHU (sIKa ITO3HA4Ya€ BiiicbKOBi TOHSATTS). Hampukiam,
leatherneck “MopchbKuii mixoTHeb”; brass hat “renepan”; GI “comnpmar”;
flat top “aBianocenp”.

Hpyra yactrHa (OiTbII YMCIIEHHA) Ma€ BY3bKY cepy BXKMBaHHS, TIepe-
BaKHO BHUKOPHUCTOBYEThCS 30pOMHMMHU CHUJIaMU aHIJIOMOBHMX KpaiH. Lls
YacTHMHA BIMCHKOBOTO CJIEHTY CKJIAHAEThCS 3i Crieln(iuHOl MPOCTOPIYHOL
BiiicbkoBOI Jlekcnku. Hanpukitan, loot “neiiteHanTt”; in the bucket “B Tpy0-
i” (BimXuJIeHHS pakeT B 3aIaHUX Mexax); slick “He030poeHuit BepTOmiT”.
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BiticbkoBuUii CEHT BiIpi3HSIETHCS Bifl 3arajJlbHOHAPOIHOI IIPOCTOPIYHOI
JIEKCUKM HACTYITHUMU XapaKTepHUMM BIACTUBOCTSIMU:

— BUKOPUCTAHHSIM BY3bKOCIIELiaIbHOI BiliICBKOBOI TEPMiHOJIOTII SIK B
MEepeHOCHOMY CEHCI, TaK i MpU CJIOBOTBOPEHHI Pi3HOTO POay;

— BUKOPHUCTAaHHSAM CKOPOYCHb;

— 3aITO3MYCHHSIM 3 TAHTCTEPCHKOTO KaprOHY;

— TMOPIBHSIHO OiIbLI iIHTEHCUBHUM 3aII03UYE€HHSIM 3 iIHO3€MHUX MOB;

— pi3Ko crielMMIiYHNM eMOILIIHIM 3a0apBIIeHHSIM (TIpU TTepeBakaHHi
€JIEMEHTIB 3 HEraTMBHOIO 3rpy0ianM 3a0apsiieHHaM) [6: 118].

Kpim npocTopiuHOi JIeKCUMKHU, Y CKIa/li BiiCBKOBOTO CJAEHTY CJIiJ 0CO0IM-
BO BHIUIMTU BYJIBIapU3MH, KaproHi3MHU IEKJIaCOBaHUX CJIIEMEHTIB, IO HE
MO3HAYalTh CIelliaibHi BiliCHKOBI MOHSITTS, ajieé BXMBAIOThCSI B 30POMHUX
cutax CLA i AHDtii 011610 iIHTEHCUBHO, HIXK B iHIINMX cdepax TisTTbHOCTI.

Citig 3ymTUHUTHCS Ha TAKOMY TTPAaKTUIHOMY ITUTaHHI, SIK TIepeKya eMo-
LiifHO 3a0apBJeHUX E€JIEeMEHTIB aHIIiCHhKOI BIMCHKOBOI JeKCUKM. MoBa
e He TIpo MepeKyas OKPeMUX CJIiB 1 TIOEAHAHb, Y3SITUX caMi I1o co0i, mo3a
KoHTekcToM. [lepekiam OKpeMUX CKIIAIOBUX OOWHMIIb OYIb-SIKOTO KOH-
TEKCTY TIOBMHEH ITPOBOIUTHCS 3 YpaXyBaHHSIM YChOTO KOMITIEKCY 3MiCTy
i MOBHOI (hopMU TIepeKIIagHoro MaTepiany. BaxkinBolo € 3araabHa (pyHK-
LiOHaJIbHA BIAIMOBIAHICTH B TIEBHOMY CTWJIICTUUYHOMY TjiaHi. [lpu upomy
CJTiji TTaM’ITaTH, 1110 OJIHI ¥ Ti XK BUAM MOBHUX CTUJIiB MaIOTh Pi3Hi HOPMU B
YKpaiHChKIil 1 aHMIiHCHKIM MoBax. Hanpukian, BiiCbKOBO-IyOJIiLIUCTHAY-
HUI CTWIb B YKPAIHCBKili MOBI 3 TOUKHM 30py JIEKCUUYHUX OCOOJIMBOCTEM
XapaKTepHUI TTepeBaskaHHSIM CTAaTyTHUX TEPMiHIB i BXXMBAaHHSIM TTOPiBHSI-
HO HEBEJIMKOI KiJIbKOCTI €MOLiiiHO 3a0apBJICHUX €JIEMEHTIB yKpaiHChKOL
BIICBKOBOI JIeKCUKU. PO3MOBHO-MIPOCTOPIYHMIT CTUJIL MOBU BiliICHBKOBO-
CJIy>KOO0BLIiB B YKPaTHCBHKiii MOBi XapaKTEepU3YEThCSI BXXMBAHHSIM Ha0arato
OiIBIIIOT KiJIBKOCTI CTAaTYyTHUX TE€PMiHIB, HIXXK B aHIVIIHACHKIM MOBI, i 3HAUHO
MEHIIIOK0 HACUYEHICTIO BilAICHKOBOI IMPOCTOPIYHOI JEKCUKU, EJIEMEHTU
“rpy0oi” JeKCHMKHU B YKpaiHCBhKiil MOBI 3ycTpiyaroThest BKpait pigko [7: 86].

[Nepexagagy He TOBUHEH MPATHYTH OyIb-1IT0 TICPEKJIACTH KOKHE CJI0-
BO, TOYHO Tepenaryr MOro eMoliliHe i CTUIiCTUYHE 3a0apBiieHHs, 00
KiHLIeBUI 3arajlbHUI SIKICHUI pe3yabTaT He Oy/e BiAIoBigaTy 3 HOpMaMu
JIaHOTO BUAY (MiABUIY) MOBHOTO CTUIIO B YKPAalHCHKiil MOBI.

3arajibHa CTWJIICTUYHA BiATIOBITHICTh YaCTO IOCSTAETHCS 3aMiHOIO
OIJIBIIOCTI eMOLIiAHO 3a0apBIEHUX €JIEMEHTIB aHTJIIChbKOI MOBU BiAIIO-
BiZHMMU YKpPaiHCHKUMU TEPMiHAMMU.
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Ilepenaya nexiibKOX OKpEeMUX aHTIIMChKUX PO3MOBHO-TIPOCTOPIYHUX
CJIiB i BUpAa3iB 3a JOMTOMOTIOIO BIAMOBIAHMUX IM IO CTUJIIO i eMOLIiifHOMY 3a-
OapBJICHHIO JIEKCUYHUX OOWHUIb IIJIKOM JOCTATHS IS MOCATHEHHS 3a-
TaJIPHOI CTWJTICTUIHOI aJIeKBaTHOCTI (3 TOUKM 30py Iepenadi JeKCUIHUX
0Cco0MMBOCTEl cTIIIIO opuTiHaMy). OgHAaK B TUX BUIIAIKax, KOJIM TIeBHE
eMOLIiIfHO 3a0apBiieHe CJIOBO a00 BUCIIIB B aHIJIIICbKOMY TEKCTi BUKOHYE
0COOJIMBI eKCIIpecuBHI (DYHKIIiT, HEOOXiZHO BUPIlIyBaTW MUTAHHS i TIPO
0CcOo0IMBUI Ccrioci6 iioro nepenayi Npu nepexiaaii.

Jlesiki ciioBa i moegHaHHS crieM(ivHOT YaCTUHU aHTJiCHKOI BiliChKO-
BOI JIGKCUKHM MaIOTh BiITIOBIAHOCTI B YKpaiHCHKill BiliCbKOBii JIEKCULIi, Ha-
MpUKJIaM, civ-vie street “rpomaastHchKa ciryxko0a”; ack-ack “3enitka”. On-
HaK TaKWX BiIMOBIAHOCTEN AyXKe MaJo.

O3HailOMJICHHST 3 OCHOBHUMH OCOOJMBOCTSIMM aHTJIIMCHKOI BiiiCHKO-
BOI JIEKCUKHU, OE3CYMHIBHO, HaacTh Baromy JOMOMOTY ocobam, $IKi 3a-
MMaIOThCSl UMTAHHSIM i IIepeKJIaoM BiiiChbKOBOI JliTepaTypy aHIJIiChKOIO
MoBO10. OHAaK IS TPABUJIBHOTO i TOYHOTO PO3YMIHHS i TIepeKJIaay Biii-
CbKOBHX TEKCTiB HEOOXiJHi Meplll 3a BCce I'PYHTOBHI 3HAHHS B 00J1aCTi Op-
raHisaiii, 030po€HHs i cnoco06iB 60MOBOro BUKOPUCTAHHS 30pOMHUX CUIT
KpaiH, SIKi PO3MOBJISIIOTh QHIJIilIChKOIO MOBOIO.
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